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8 frt pp. — Felvétetnek mindennemű hirdetések, mellyek hasábsoráért 5 p. kr. vétetik. — Előfizethetni minden álladalmi postahivataloknál és a’ kiadó hivatalban Debreczenben.

--------- HIVATALOS REBZ.
KINEVEZÉSEK.

9838 f. g-
Litroff Audolfot az olasz légióhoz számvevösegédnek 

hadnagyi ranggal folyó hó 1—töl kezdve kineveztem, 
gélt Debreczenben, april 10. 1849.

Mészáros Láz ár, 
hadügyminister.

C. 9794. / t. 1281. szám.
Nagy Ábrahám, nemzetöri tüzér főhadnagy folyó 

április 1-től számítandó rang és illetménynyel, mint hadnagy 
áltétetik a" honvéd tüzérséghez.

Debreczen, april 12. 1849.
Mészáros Lázár, 

hadügyminister.
Felhívás.

H. 954. sz.
Felsőbb intézkedések nyomán Szatmáron a" rokkantak 

számára Gergye alezredes felügyelete alatt egy ideiglenes ápo­
ló intézet alakitatván; ugyanazért minden szállító , kórházi és 
egyéb parancsnokok, kiknél illy rokkantak jelentkeznek, arra 
hivatnak fel: hogy azokat, az érintett intézetbe leendő felvétel 
végett, haladéktalanul Gergye alezredes úrhoz, Szatmárra 
utasittassák.

Flór Ferencz, 
egésségi osztályfőnök.

ADAKOZÁSOK.
¥.fg. 9738.

Ferenczy ezredes ur az álladalomnak egy uj huszár pisz­
tolyt ajándékozott; miért is ezennel szives köszönet nyilvánit- 
tatik.

Debreczen, april 11-kén 1849.
Mészáros L ázár, 

hadügyminister.
3826. p. ü.

Pottyó Jósefa a' n.-halmágyi vonalon létező katonai kór­
ház számára 1 és fél font tépetet ajándékozott.

Debreczen város a’ komáromi tűz által károsultak szá­
mára 238 ft 48 kr. pp.

Sós Gábor pedig a' debreczeni katonai kórháznak 20 pft. 
a' honvédek fehérneműjére 10 pftot, végre a’ debelliácsiak és 
nagy-enyediek felsegélésére öt öt pftot fizetett a’ főpénztári 
fiók hivatalba.

A’ haza "s szenvedő emberiség iránti szeretet eme jelei­
ért köszönetét mondani kedves kötelességének tartja,

Debreczen april 9. 1849.
A* pénzügyi ministerium.

9623./H. 906.
Dr. Landshut aradi tábori törzsorvos jelentése szerint, 

Arad városának ’s környékének több lelkes hölgyei, kiknek 
nevök az ottani harczias viszonyok miatt még eddig tudomásra 
sem juthatott, felejtve saját vészes és talán sanyarúbb helyze­
tüket, a' harczban megsérült honfiak számára több fehér ruhát, 
tépetet és sebkötő rongyokat adományozlak. — E’ nemes ada­
kozás méltán szolgálhat például a’ hon harczviszálytól mentebb 
vidéke lakóinak.

A’ székudvari oláhközség a’ tábori kórházak részére 22 
egészen felszerelt ágyat ajándékozott.

A’ hon oltárára letett ezen áldozatokért az aradi és vidé­
ki lelkes hölgyeknek, valamint a' nevezett helység községének 
a haza nevében a’ hadügyi egésségi osztály leghálásb köszö­
netét nyilvánítja.

Debreczen april 10. 1849.

Flór Ferencz, 
egészségi osztályfőnök.

B /953. sz.
tése °k°r ’ B°cskay 17. huszárezred főorvosa, jelen- 
besäln^1111 ’ *rma bertha nővérek Nógrádból, a’ se- 
ve ók ar,CZ*** őszére háromnegyed font tépést ajándékoztak, 
n.J,. * 1 * * * * 6 * 8 ^e**íes nővérek nemes részvételükért az egészségi
0sztolysz,ves köszönetét.

Flór Ferencz,
„ , egészségi osztályfőnök.
H./9788.-943.

Á’ mezőhegyes! lótenyésztő intézet igazgatósága, felírása 
wermt az aradi csatában megsérült harezfiak részére, a’ neve­

zett Intézetnél levő, valamint az Aradról odamenekült hölgyek 
több tépet, kötöző és fehérneműket adományoztak.

Fogadják a’ lelkes nők e' nemes teltökért, az egészségi 
osztály hálás köszönetét.

Flór Ferencz, 
osztályfőnök.

H./9491:856.
Szatmárnémeti város tanácsa f.évi april 3-án tett feljelen­

tése szerint a’ magyar táborban sebesültek részére a’ követke­
zők adományoztak u. m. Jóo Mihálynö 20 lat tépést. Ernödi 
Istvánnö 1 font 12 lat tépés. Mráz Györgyné 4 darab kendő té­
pésnek. Fazekas Istvánná 4 darab rongyokat tépésnek. Somo­
gyi Ferenczné számos darabokat tépésnek. Bányai Istvánná 24 
lat tépést. Donigonis Bogdánná fél font tépés. BrunnerFercncz- 
né 8 darab tépésnek. Kóos Lajosné fél font tépés 8 sebkőtöt. 
Munkácsi Mihályné 1 és fél font tépés 12 sebkőtöt. Orbán Mi­
hál yné fél font tépés. Ember Jánosné 10 lat tép. Tompáné 8 lat 
tép. Mészárosné 10 lat tép. Forgács Jánosné 8 lat tépést, 8 
sebkőtöt. Kuti Károlyné 1 font tépés 5 sebkőtöt. Kurtz kisasz- 
szonyok 4 lat tépés 2 sebkőtöt. Rubados Antalné több darab té­
pésnek. Soos Jánosné 1 és fél font tépés 6 sebkőtöt. Csausz Si­
monná 10 lat tépés. Kovács Józsefné 12 lat tépés. Iván József- 
né 5 lat tép. Idősb Horváth Istvánná 1 és fél font tépés 4 seb- 
kötőt. Korányi Jánosné 1 és fél font tépés 12 sebkötőt 1 ken­
dőt. Dómja Józsefné 9 lat tépés 1 lepedő 2 kendőt 4 sebkőtöt
1 párnát tokostól. Várallas Károlyné, sebre való ruhákat.Dóm­
jai Jánosné 1 lepedő 1 kendő. Németi reform, leányiskola 1 
font 4 lat tépés. Illyés! Jánosné 1 font tépés 4 sebkötő. Bagosi 
Jánosné apró ruhadarabokat. Duna Istvánná több ruha dara­
bokat. Monus Istvánná több darab rongyokat tépésnek. Pogány 
Jánosné 1 font tépés. Szuchányi Lászlóné 2 font 12 lat tépés 
8 sebkötő. Balog Mihályné 5 darab tépésnek, Buns Juli 2 és fél 
font tépés. Bariba Andrásné 1 font 24 lat tépés 9 sebkötő. Rad- 
ványi Zsigmond 8 lat tépés 8 sebkötő. Erese Györgyné 1 font 
22 lat tépés. Kuper Józsefné 19 lat tépés 5 sebkötő. Szeczö 
Mihályné és Tóth Miklósné ruhákat tépésnek. Márton Józsefné
24 lat tépés. Obermayer Andrásné 5 darab ruhákat. Koptra Já­
nosné tépésnek válót. Gáli Jánosné 24 lat tépést 2 kendőt. Sá­
fár Józsefné 1 font tépés. Lengyel testvérek 20 lat tépést 12
sebkötő. Molnár Albertné 2 font tépést 4 sebruhát. Száló Jó­
zsefné 12 lat tépés. Kulsó Istvánná 1 font tépés. Ifj. Ernödy
Istvánná 36 lat tépés 10 darab sebruha. Tóth Jánosné 1 font 26 
lat tépés 1 kendőt. Müller Jakabné tépésnek való ruhákat. Nagy 
Károly 1 font S lat tépés. Asztai Sándorné 1 font 22 lat tépést 
1 kendőt. Décsei Imrené fél font tépést. Tóth Ferenczné 24 lat 
tépést. Kovács Sándorné 24 lat tépés. Herczeg Ignáczné tépés­
nek való. Korányi Jánosné 2 font tépetet 3 sebkötőt. Fűrész 
Andrásné 1 font tépést. Tegze Ferenczné 14 lat tepés. Duna 
Andrásné, 1 font tépés 15 röf sebkölök. Hajdú Antalné tépés­
nek való. Perscnszky Miklósné 20 lat tépés. László Istvánná 1 
és fél font tépés. Bugyi Albertné fél font tépés. Száló Ferencz­
né fél font tépés. Szaló Antalné 6 lat tépés 2 sebruhát. Abonyi 
Józsefné fél font tépés 8 sebkőtöt ’s pertlit. Guti Benjáminná 
font tépés 9 darab sebruhát. Fai Imrené 4 font tépés 12 seb 
ruhát. Jernei Sándorné 10 lat tépés 9 sebruhát. Száló Erzsébet 
tépésnek valót. Száló Jánosné 1 és fél font tépés 1 darab ruhát. 
Rácz Bálinlné 1 font 20 lat tépés 15 sebruhát 2 lepedőt 2 ken­
dőt. Barsi Mihályné reform, leányiskola tanilványi 8 font tépés. 
Vásárhelyi Béniné 12 lat tépés. Bene Józsefné 2 cs fél font tép. 
Oravecz Jánosné 1 font tépés. Szönyi Bálinlné 1 font tép. Kán­
tor Pálné 1 font 20 lat tépést 4 sebruhát. Munkácsi Józsefné 
tépésnek valót. Lenkei Istvánná 1 font 8 lat tépés. Dabrosi Mi­
hályné 1 és fél font lépés. Szerdahelyi Lászlóné 25 lat tépés. 
Almási Jánosné 17 lat tépés. Dobi Józsefné 2 iont 8 lat tépés
8 sebruhát 1 lepedő. Farkas Jánosné 20 lat tépés. Szegedi Ist­
vánná 1 font 12 lat tépés. Ifj. Demjén Józsefné 1 font 20 lat 
tépés 8 sebruhát. Sepsi Károlyné 10 lat tépést. Köti György 1 
font tépés. Fejér Ferenczné 2 lepedő 2 kendőt 1 ing és 1 pár­
nát. Géjén Erzsébet 1 és fél font lépés. Szödcnyi Józsefné 1 
font 5 lat tépés 4 sebruhát.

Melly nemeslelkü adakozásokért, a’ haza ’s szenvedő em­
beriség nevében, a’ hadügyi egészségi osztály, hálás köszöne­
tét nyilván!tani édes kötelességének ismeri.

Flór Ferencz, 
egészségi osztályfőnök.

A’ nagybányai katonai kórház számára tett számos hon- 
szerelő nők adakozásait egy, a’ nevét szerényen elhallgatni 
kívánó ifjú gyűjtötte be; mellyeknek, midőn egy részét a: kór­

házhoz szolgáltatta át, a’ nagyobb mennyiséget százados térpa­
rancsnok Jeneyhez tette át, táborba szállítás végett.

Később a’ következő lelkes nők szíveskedtek több ízben 
tépetet, sebkötöket a’ kórházhoz küldeni: Betlehemnő, Mag- 
nerné, Kralicsekné, Donogán, Sveiczer k. a. Turman Antalné, 
Hámori Pálné, Szenakiné számos ruhadarabokat, tépetet. Ro- 
zsályi Maróthi Pálné 5 font tépetet a’ térparancsnoksághoz. 
Blechel cath. segédlelkész számosaktól ruhadarabokat gyüjtvén, 
azt a’ leánytanulókkal megtépette.

Melly szives adományokért a’ szenvedő emboriség, és 
haza nevében hálámat nyilvánítom.

Korbuly, 
kórházi főorvos.

A' debreczeni táborkari kórházak számára beküldött Kál- 
mánczhelyi Gáborné 2 párnát, 2 lepedőt, 2 és fél font tépést, 
12 pólyát. Földes helysége pedig 3 és fél font tépést.

Dr. Rakita.

A’ f. 1849—ik év jan. 9-töl fogva H. M. Vásárhely városa 
községe által, a’ katonai kórházban levő betegek, sebesültek 
számára tett ajándékozások.

Kovács Ferencz szolgabiró adott egy pokróczot, 2 párjiát 
töltve, 2 lepedőt 1 szalmazsákot. Mihályi István adott 1 pokr. 
két pár. töltve, 2 párna-czihát 1 lepedő 17 törülk. Hódi Mihály 
1 párnát ’s 1 viselt inget. Öreg Asztalos János 1 szalmazsákot, 
’s 1 lep. Mészáros Mihály 1 pár inget ’s 1 pár gatyát. Rácz Já­
nos 2 lep. 1 párna-czihát. Hajdú Pál 1 lep. 1 vis. ing 1 gatyát. 
Benyhe István 1 pár. 1 ing 1 gatya. Szabó Pálné 1 szalmazsákot 
1 pár.-czihát. Szénási János 1 lep. 1 gatya. Varga Gy. 1 lep. Be­
csei Péter 2 ócska inget. Hódi János 1 p. 1 szalmazsákot. Csá­
ki Mihály 1 lep. 1 g. 2 ing. Lóki Péter 1 lep. 1 pár. Nagy Pálné 
1 ócska ing 1 ócska g. Égető Mihályné 1 ócska ing 1 ócska g, 
Molnár Péter 1 lep. 3 ócska ing 1 ócska gat. Verők Mihály 1 p. 
1 lep. Kaszap Mihály 3 pok. 4 pár. töltve 3 lep. 4 párna-czihát 
3 szalmatakarót. Nagy Sándor 1 pok. 2 p. 1 lep. 1 szalmatakarót 
1 font finom tépetet. Lázár Mihály 1 p. 1 ócska g. 2 ing. Tccsi 
József 1 p. 1 szalmazsákot. Tóth Mihály 1 ócska ing és gatya.

Pap Sámuelné 1 pár viseltes m. viseletű fehér ruhát. Kiss 
Ferencz Pál 1 ócska ruhát sebre 1 uj lepedőt 1 uj gatyát ’s egy 
uj inget. Bodrogi Pál 1 ócska inget és gatyát, magyaros sza­
básút. Tóth Sándor 1 köteg tépést, nem tudni ki egy ócska ga­
tyát és tépést. Víg Islvánné egy csomó tépést és 4 pólyát. Fá- 
ri Antal tépést egy zacskóval. Fejes János szabó tépést és ron­
gyot. Tóth János 1 párnaczihát ’s lepedőt. Imre Pál István 1 vi­
seltes lepedőt ’s 1 párnát. Szüts Ferencz 2 ócska gatyát és in­
get. Vékony István 1 ócska lepedőt és gatyát. Szilágyi Gábor 
3 pár ócska fehér ruhát. Kérdő Ferencz 1 inget ’s 1 gatyát. 
Meszlényi János í viseltes párnát, vánkost 1 lepedővel. Szabó 
Sándor 1 derék aljezihát és tépést. Hódi István egy pár viseltes 
fehér ruhát. Francisci István í vastag lepedőt és szalmazsákot. 
Hegyi Márton 2 pár fehér ruhát és 2 lepedőt. Kertész Mihály 
1 pár fehér ruhát. Maksa Mihály 1 ócska inget ’s rongynak va­
lót. Nagy Márton Mihályné 1 ócska gatyát. Szél János molnár 
1 pár uj fehér ruhát ’s 1 vánkost. Hódi Ferencz 1 pár fehér ru­
hát. Özv. Zsoldos Jánosné 2 ócska gatyát és 1 viseltes lepe­
dőt. Grestyák Ferencz tépést és rongyokat. Vincze Péter í da­
rab ócska gatyát. Kovács István 2 ócska inget ’s gatyát, mind 
kötésre való. Kis József 1 köteg tépés. Özvegy Szimonidesz An­
drásné 1 köteg tépés. Özv. Karasz Péterné rongyokat és 1 pár 
használható fehér ruha. Tóth István János 1 párnát és lepedőt. 
Kincses Sámuel 1 üres dcrékaljat 1 lepedőt, rongyokat és egy 
használható inget. Szűcs Judit 1 lepedőt. Golydár Sámuelné egy 
pár ócska fehér ruhát és egy pár jót. Petrecz János 1 viseltes 
derékaljat 1 párnaczihát és egy gatyát. Szöllősi Péter egy de­
rékalj czihát és 1 párnát. Karanti Márton 1 lepedőt és rongyo­
kat. Vékony János egy párnaczihát 1 törülköző kendőt, egy vi­
seltes de jó lepedőt. Tódor Sámnel egy gatyát és 1 ócska párna 
czihát. Asztalos Sámuel 3 gatyát 1 lepedőt ’s 1 inget, és sebre 
rongyokat. Szőke Pál 1 lepedő ’s egy párnát viseltes tokjával. 
Özv. Zsarkó Péterné egy uj derékalj 1 uj párnaczihát egy tollas 
párnát 1 pár ócska fehérruhát 1 zsebkendőt. Vetró Mihály egy 
csomó tépést. Jó Mihály 1 uj inget és gatyát. Koncz Gábor egy 
ócska törülköző kendőt 1 pár inget 1 gatya és egy derékaljt. 
Rácz István 1 pár viselt féhér ruhát 1 párnaczihát. Vékony Já­
nosné 1 viselt lepedőt, inget és egy párna hajat. Kérdő Péter 2 
inget 1 gatyát. Ör. Cseri János 2 gatya 2 ing és egy viseltes



párnahaiat. Tolnai István 1 pár vis. fehér ruhát. Molná Si^
1 kötea tépés. Döme Fér. 2 uj párnát és 1 lep. Víg Saru
rét és 2 tányért. Molnár Pál 1 hazználható ga.yat e l ,

. .... An(irás serfözö 1 pár használható feherS « n tLLI Pdlné 1 [larnaczihát. Csd.ds Hódi Pál 1 rongy- 
"" f“‘-1 uj párnaaih,. Kalo». bi.án i uj szalma» 
Ti u 8 k l öcL rősz szalmazsákot 2 pár .iselles febérru- 
S “‘párTasz papucaol- S-ánási Sámuel tét széllepedőt és egy

csomó Gépétét. Vácsi Antal 1 ócska 

o-atvát. Kiss István egy tollas párnát. Mózes István egy párnát, 
lepedőt és tépetet. Cz. Nagy Pál egy szalmazsákot, egy jo.le­
pedőt esj ócska párnahajat 2 ócska inget es egy gatyat. \ ar­
ca István egy uj len takarót, egy tollas párnát 1 tollas derek­
adat 1 uj lepedőt 2 pár uj 1 pár ócska fehérruhát. Özvegy Bú­
zás Jánosné egy ócska gatyát. Bereczkí István egy párnát es 
párnatakarót 's tépést. Kertész Márton két lepedőt. Hegedűs 
kántorné egy köteg tépést. Elek János két inget, két gatyát, 
egy lepedőt ’s egy uj párnahajat. Viski Péter egy rósz inget 
és egy használható lepedőt. Diószegi István két pár ócska fe­
hérruhát. Csáki Sámuel egy jó lepedőt és három viseltes párna­
hajat. Maksa Mihályné egy pár viseltes fehérruhát. Tokai Sá­
muel rongynak való inget ’s gatyát. Fia Beller György egy le- 
pedős paplant, egy külön paplant és egy párnát. Hezsó Mihály 
2 kis inget és egy ócska gatyát. Lukács Ferencz 2 uj szalma­
zsákot, két uj lepedőt, két ócska párnahajat. Beretvás Józsefné 
egy gatyát, egy inget és egy viseltes lepedőt. Fekete István 
egy paplant, egy szalmazsákot, egy lepedőt, két inget és egy 
párnahajat.

A’ katonai kórházra Kovács Ferencz vá­
sárhelyi szolgabiró ur által a’ következendő 
adakozások gyüjtettek, elh un y t v i t éz e i nk ill ő 
eltakarítására:

Karász Benő fizetett 5 pengő ftot, Kaszap Mihály 5 ft, Fe­
kete Mihály 5 ft, Jeszenszkí László 1 ft. Medveczki Antal 1 ft, 
Kovács Ferencz 2 ft, Herczeg Ferencz 1 ft, Kovács Károly 2 ft, 
Adler Ignácz 2 ft, Mihályi István 40 krt, Szenti János 30 krt, 
Varga István 30 krt, Lukács Ferencz 2 ft, Égető István 2 forint, 
Mónus János 80 krt, Szél Pál János 40 krt, Teski István 1 ft, 
Mutsi István 1 ft, Zsoldos István 20 krt, Bán Ferencz 20 krt, 
Szűts Pál János 20 krt, Szabó Péter 40 krt, Kovács kapitány 2 
ft, Joo Mihály 1 ft, Hódi János í ftot, Balás János 5 ft, Illés 
Péter 10 krt, Bán Tamás 10 krt, Török István 20 krt, Libor 
András 20 krt, Kenéz Pál 20 krt, Diószegi István 20 krt, ifjú 
Barta János 20 krt, Rostás Pál 10 krt, Tornyai József 20 krt, 
Bojtor Károly 1 ft, Rósa 30 krt, Kecskeméti 20 krt, Revesz Pál 
20 krt, Nagy Mihály 30 krt, Vincze Sándor 1 ft, Szomor József 
1 ft, Gaal Dániel 2 szál kétöles deszkát. Összesen pengőben 
50 ft 40 kr.

BELFÖLD.

Bácsból, april 10. Perczel Mór tábornok ur a’ csajká­
ik kerületéből gróf Batthyány Kázmér úrhoz intézett legujab- 
bi tudósításában hírül adja, mikép a’ goszpodinczei eredményes 
csatánkban az ellenség emberben, ’s hadiszerekben tetemes 
veszteséget szenvedvén, — a’ csajkások nagyon meg vannak 
•jedve; — továbbá be kezdik látni, hogy anyagi érdekök ellen­
szegülésük által veszt, mig ellenben csatlakozásuk által csak 
nyernek, melly okból remélhető , hogy az egész kerület legrö­
videbb idő alatt a’ magyar kormánynak alá vetendi magát,

Már tegnap az elsánczolt Csurog népe fehér zászlóval jött 
seregünk elébe, magát megadni; a’ tábornok körlevelet bocsá­
tott a’ kerületbeli helységekhez, hódolatra felszólítván, f. hó 8. 
Zsáblya (Josephsdorf) küldöttei már megjelentek.

A’ már meghóditott helységeket illetőleg a’ tábornok ren­
delkezett : kihirdette, hogy az eddigi végöri viszonyok a’ ke­
rületben megszüntetnek; meghagyta, hogy a’ községek elöljá­
rókat válaszszanak, kik a’ helységekből majd Zsáblyán összejö- 
vendnek, ’s egy főbírót választandóak, ’s ezen biró egy kül­
döttséggel a" grófhoz fog járulni Szabadkára, a’ kerület, polgá­
ri, politikai tekintetbeni rendezését illető szabályokat, ’s intéz­
kedéseket kikérendő.

Az ideiglenes rendelet értelmében a’ csajkás kerület to­
vábbra is külön kerület maradna, az igazgatási nyelv, valamint 
a’ községekben, úgy az egész kerületre nézve szerb lenne. — 
A" helységek küldöttei együtt a’ nemzeti gyűlésre egy követet 
küldenének; egyébiránt közbocsánat a’ kerület lakosainak. — 
Tartoznak azonban minden ágyukat, lőszereket és fegyvereket 
a’ mieinknek átadni.

Igen óhajtjuk, hogy eljőve a’ számolás ideje, a’ szörnyű­
séges nagylelkűség mellett meg ne nyúzzanak ujlag bennünket 
a’ ráczok. A’ jövőt ki látja ? ’s nem emeli-e fel a pokoli hydra 
fejét első alkalommal újra ? pedig az illyen alkalmak könnyen 
előfordulhatnak. — Tehát a’ csajkás kerület egy compact rácz 
fészek, a’ lázadásnak gyúpontja marad ezután is; hiszen a’ ti­
szai koronái kerületet is meg kell szüntetni, nem pedig privilé­
giumok, sok külön vált heterogen elemekkel a’ közigazgatás 
gépezetét nyikorógvá tenni. — Hogy esküdtünk múlt septem- 
berben égre földre, hogy csak egyszer a’ lázongó ráczok le le­
gyenek törve, szét fogjuk őket polyvakép szórni, ’s a’ csajkás 
kerületet tiszaalföldi magyarokkal benépesíteni, hogy a’ Duná­
nál egy magyarokból álló örláncz legyen, melly a’ tulfelülröl 
bármikor áttörni akaró rablóknak gátul szolgáljon!
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Itt hát az idő, ébren legyünk, emlékezzünk a’ múlt he­

tekre, ’s a’ jövőre nézve úgy intézkedjünk, hogy az elmulasz­
tott alkalom miatt bánattól ne kinoztassunk.

Bezdánnál ’s a’Ferencz-csatorna felső torkolatánál ugyan­
csak befészkelték magukat a’ ráczok vagy hat ágyúval, mig mi 
a’ csatorna alsó részén az irgalmasságnak bámulatra méltó jó­
téteményeivel halmozzuk őket.

Turián hadseregünk kit sem talált, Földváron sem; Ó-Be­

cse üres.
Ma Szabadkán a’ városház teremében a’ fergeteg után bi­

zottmány! ülésünk volt; összejöttünk tehát újra; a’ ráczok töb­
beket soraink közűi kivégeztek, és Így illyen’idöket is kelle el­
érnünk- A’ zöld asztalnál olly kényelmesen éreztük magunkat,
’s az ágyukról pompás beszédeket tartottunk amúgy igazi tabla-

biróiasan.
Gróf Batthyány orsz. biztos ur levele a’ bizottmányhoz 

olvastatott fel, melly mellett kiadott rendeletét, a’ tisztviselők 
uj névsorát, ’s az ezek számára adott utasítást küldé át. Tetsze t 
az eljárás, ’s a’ grófnak czélszerü intézkedéseiért köszönet nyil­
váníttatni, ’s hogy e’ megyére ezentúl is gondja legyen, meg­
kéretni rendeltetett. F. hó 14. ismét ülés lesz, mikor a’ tisztvi­
selők hivatalukat elfoglalni fogják, ’s az esküt leteendik.

A’ rendelkezés a’ megye uj rendezése, a’ közigazgatás 
érdekében megtétetett; hiszszük, a’ tisztviselők irányában nem 
lesz alkalom, az utasítás némelly pontjait igénybe venni.

De ellenörködésra van szükség, nehogy Bácsmegye a’ 
közigazgatás tekintetében oda sülyedjen, hol ezelőtt tespedett.

A’ római sánezokban elfoglalt ágyúk Szegedre szál­
líttatnak.

Zemplénből, apr. 5-én. Megyei bizottmányunk, melly 
Schlick proclamatióinak circulatiója előtt háromszáz tagot szám­
lált, Szemere Bertalan t. h. fő kozmánybiztos ur által cassál- 
tatván, most csak 33 tagbúi áll. Illyen bizottmányi ülés tartatott 
április 2-án és 3-án föispáni elnöklet alatt, mert első alispánunk 
azért, hogy Schlick német levelét gyűlési felvétel alá terjesz­
tette, fölfüggesztetett hivatalától, másod alispánunk pedig azért, 
mert nem elég korán távozván lakától, midőn Schlick a’ megyé­
be tört, annak rendelkezése alá jutott, ’s következőleg egy nagy 
kétfejű sasos német levél felett tartandó gyűlésre kemény pa­
rancsot köröztetett, ’s ezek miatt gyanúba jővén, leköszönt fő­
jegyzőnk is vád alá helyheztetett, mert Schlick német levelét 
igen talpra esetten forditá magyarra rögtön, a’ mint azt fel— 
olvasá.

Illyen crisis alatt lévén az elnökség, azért van szükség fő­
ispánra. Főispánunk gyűlés előtti napon és gyűlés napján majd 
délig conferentiázott, ugyanazért úgy ment minden, a’ mint ele­
ve kiterveztett.

Tudni kell, hogy múlt évi octoberben egy z. alj gyalog és 
80 lovas önkénytes indult innen a’ csatatérre, a’ gyalogok most 
jöttek vissza, tűrve sokat, kiállva többet a’kemény előőrsi szol­
gálatban, és fáradva legtöbbet. A’huszárok részint el sem men­
tek, részint Dézstöl hazáig retirálván hon maradtak, részint el- 
nyomorodtak, de részint becsülettel feleltek meg, ’s most tehát 
ők is itt vannak a’ hányán vannak; hogy illy szép erő kelt ki 
Zemplén kebeléből, annak előmozdítására sokat tön egy mege­
lőző gyűlési határozat, mellyben kimondatott, hogy a’ melly 
tisztviselő felajánlja magát egy évi önkénytes szolgálatra, és 
példájával von maga után másokat, visszatértével azon hivatalt 
azonnal elfoglalandja, és az csak ideiglenesen töltetik be. Az if­
júság buzdításául pedig elhatároztatott, hogy helyettesítések csu­
pán 50 éven felüliekből tétetnek, ’s visszatérvén a’ csatamezö- 
röl, minden mások felett ők fognak hivatalokra alkalmaztatni. 
Most visszatértek, a’ kik alkalmazást nem nyertek, s itt az idő 
beváltani a’ határozatot.

Elöadá tehát elnöklő főispán ur, hogy több hivatalok meg- 
üresülve, másokra nézve az ideiglenes helyettesítések lejár­
ván, azok betöltéséről intézkedni kell. És azonnal készen volt 
egy indítvány, mellyben elöadatik, hogy a’ jelen bizottmány 
nem az lévén, melly 1848-ban megválasztatott, különben sem 
lehetne a’ törvény értelemben eljárni a’ helyettesítésekben, te­
hát írjunk a’ honvédelmi bizottmányhoz, hogy a’ volt bizottmányt 
állítsa vissza, továbbá vád alá helyezett első alispánunk főjegy­
zőnk felett mondja ki ítéletét, mi pedig addig bízzuk meg a fő­
ispánt, hogy mellé kinevezendő néhány bizottmányi tagokkal 
egyetértöleg minden hivatalok betöltését eszközölje. Az indít­
vány minden pontjaiban elfogadtatott, ’s még csak azzal sem 
toldatott meg az utána következett indítvány ellenére, hogy a 
fenálló közhatározatokhoz képest, mindaddig a’ mig van tábor­
ban szolgált alkalmas egyén, azoknak tulajdonittassék elsőség. 
Nem, mert már mi azon határozatokról megfelejtkeztünk, mint—

I ha következetesnek lenni szégyen volna, ’s hazafi feláldozásra 
szükség nem lenne. ’S a’ helyett, hogy az érdemeseket jutal­
maznék, azon törjük fejünket, hogyan lehetne az ideiglenes vé­
neket, kiket csupán a’ hivatal vesz ki fekotosárga színükből, 
megtartani, és még ollyanokal is befészkelni, kik a’ hajdani el­
lenzék mellett buzogtak ugyan egykoron, de az administrátorok 
fénykorában elpártollak rútúl, és voltak az administrator batár- 
jának hűséges csatlósai; marlins óta pedig fülelnek, mintha 
mondanák: ,,bárcsak tudnék, mellyik fél győz, hogy odaáll­
hatnánk 1“
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mikor Schlick itt járt, és Oltstaedt térparancsnok utasításából az 
uj átszáll») yr,ági és más térképeket a’ levéltárban kerestető, az-l 
súg« levéllárttokunknak a’ Sátán: „te öreg, vedd el a hőséged

alatti arany és ezüst emlékpénzeket, és mondd, hogy az ellenség 
rabolta el.“ És úgy lön, az öreg reszkető ajakkal rebegé -el 
többeknek, miként rabolá el a’ gaz ellenség még az emlékpén­
zeket is. Ámde a’ főnökét ismerő levéltári segéd azt kérdi: ,hát 
nem adott nyugtatót az ellenség ama pénzekről, hiszen a’ házi 
föbeszedönek adott a’ tőle elvitt tizenkét ezer darab ezüst hu- | 
szasokrólf „Dehogy adott,“ lön a’felelet. ,Nos tehát adja ki 
urambátyám a’ feljegyzést, és én megyek Schlick után, ’s vagy 
visszahozom az emlékeket, vagy nyuglatványt veszek.6 „Jól van,“ 
mond a’ főnök, „csak rendeljen fogatot, én addig elkészítem a’ 
consignation“ ’S midőn a’ fogat készéé van, összeszidogatja a' 
segédet és nem ad feljegyzést. Ezen töredelmes tréfában három 
nap telt el, és azután mondá az öreg ur,hogy ö csak meg akarla 
ijeszteni segédjét, miért nem volt mellette mindig a’ levéltárban, 
mig az ellenség Újhelyi szállva tartá. A’ vastag tréfa az öreg 
hivatalába került, elmozdittatott. — Ezután szóba hozatott, hogy 
már két hónapja, mióta Schlick elment, és még sincs nyilvános­
ság elébe tárva hogyan lehetett az, hogy Schlick, a’ mint be­
szélik, tizenkét ezer darab ezüst húszast talált azon házi pénz­
tárban, mellynek gondviselője már ezelőtt esküdözött, jóval a’ 
mesterembereknek, ünkénytesek özvegyének, hogy nincs pénz a’ 
cassában, ’s egy ötös bankót száz pengőért sem lelt volna képes 
felváltani. Erre a’ leköszönt másodalispán ur feleié megnyug­
tatóig: hogy a’ megyét azon huszas pénzek elvitele miatt sem­
mi kár nem érte. Ámde tisztában akarván lenni, felkéretett al­
ispán ur, nyilatkoznék kereken, ha váljon tehát a’ pénztárnok 
saját pénze volt-e az? Mire aztán csak kijött, hogy vizszabály- 
zási, és más deponált pénz volt, ’s csak azt érté, hogy nem adó­
pénz volt. így hát mégis érdekünkben van tudni, miért nem 
mentette azt meg a’ pénztárnok, a’ mire elég ideje és útja mód­
ja lelt volna; meg fogjuk tudni.

Meg akarjuk tudni még azt is, hogy azon önkénytesek ne­
jei, kik a’ csatatéren távol voltak, miért nem kapták a’ megye 
által kötelezett húszasokat ’s miért illettettek méltatlan bánással, 
és a’ mi legfőbb, midőn haza jöttek az önkénytesek, miért vé­
tettek el tőlük a’ pecsétes levelek, és szolgálatuk idejéig eső 
húszasokról szóló nyugtatványok, holott kinek 30, kinek 20hú­
szassal kevesebb fizettetett, ’s hogy szót tettek, kihajtanak?

Szemere Bertalan fökormánybiztos ur által tervezett négy 
ezernyi védsereg fizetési és élelmeztetési költségéből e megyé­
re eső mennyiség Boronkai kormánybiztosunk felszólítására tel­
jes készséggel felajánltatott, ’s ehez képest az adó-kivetés iránt 
intézkedés tétetett.

Ennyit a’ gyűlésről.
A’ védsereg gyűl, ’s a’ harczias szellem most is Patak 

városában mutatkozik minden községek felelt, a holott Pálkövi 
Antal önkénytes százados felhívására egy nap alatt száznál több 

derék legény csapott fel.
Ujonczaink is állíttatnak, ’s most jön az ifjúság java, a’

22 és 23 éves. Most már nem is kíván a’ besorozó bizottság 
holmi hat pengő forint ráadást minden legény után, úgy neve­
zett, de publicum elébe soha sem juttatott költségekre, mint ez 
régebben küveteltetett.

Azon felvidéki tót atyánkfiái, kik minap Kassára szándé­
koztak Schlick utódjához, törvényszéki ítélet következtében pél­
dásan megbotoztattak és nyiragoltattak; akasztófára egy sem 
találtatott quaiificáltnak.

Herczeg Breczenheim Ferdinánd Patakról eltűnvén, és 
Kassán Schlicknek látogatást tevén, most vagyonai összeiratnak.

Azon hir, hogy az uj császár Gallicziában a’ zsidókat 
emancipálta, ’s azért húsz ezer katonát vállaltak kiállítani, nagy 
gyűlöletet gerjeszt nálunk a’ magyar zsidók ellen, kivált midőn 
az aljasabb és ostobább zsidókról az ellenséges járatkor itt is 
árulást kellett tapasztalni. Az ostobább zsidó a’ spionságot is 

I Gschäftnek tartja, és az illy söpredékek okozzák a’ derék 
szelleműek elleni gyűlöletet is a’ nép szivében.

Népünk — kevés elámított, és a’ commassatióval meg­
rontott elégedetlenen kívül — a’ legjobb szellemű, és pedig 
nyelv, és valláskülönbség nélkül. Beszélhet ennek Húrban, 
Schlick, és küldhet proctamatiót akár mennyit. Ez meg van győ­
ződve lelkében, ügyünk szent igazságáról, és véréhez életéhez 
forrva a’ magyar kormány szerelme. A’ Windischgraetz-fé/c 
proclamatiókra császári szózatokra azt feleli: „ki kérte őket, 
hogy ide jöjenek az országba, rendet csinálni? nincs itt semmi 
rendetlenség martius 15-ke óta. Ki panaszkodott a’ császár 
előtt a’ magyar kormány ellen ? Nekünk jól volt a’ magyar kor­
mány alatt dolgunk, nem kell nekünk az a’ császár, a ki ha­
zudik, és mikor rendet emleget, akkor gyilkoltál és raboltak 

Az eddig úgynevezett polgárság — kereskedők, mester 
emberek, és egy szóval a’ nem urak, de birtokosok tesmsto 
lelkestől független magyarérzelmü, egyetértő és elszánt- 
napi eseményeket,kifejlődéseket éber figyelemmel kiséri, ugyan­
azért ama felekezetet, melly szakadás előidézésében vesztege i 
a’ drága időt, kárhoztatja, és az országgyűlés és hon\. izo 
mány eddigi politikájával teljesen osztozik s annak fentartasá-
ért és a’mételyek eltávolításéért mindenre kész.

A’ régeiden úgynevezett honoratiorok vezerei a p 
cárságnak, és összesimultak az egyenlőség testvéri indulatával.
B Az urak — kevesen vannak. Némellyik sehogy sem találja 
magát mert már nem táblabiró. A’ müveitek azonban teljesen 
iól érzik magokat, mert ők az idővel és szellemmel haladnak.

A’ tarczali dombra — a’ derék Klapka által vívott tarczal- 
tokaji ütközet emlékéül — kápolnát szándékoznak építeni, mert 
hiában, de mi Klapkának felette sokat tulajdonítunk. 0 törte 
meg a’ bizakodó Schlick másunnan is gyarapodott erejét.
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Vetéseink jól mutatkoznak, a’ bornak meglehetős kelété

van.

fl_Várad, april 9. Püspökünk Rácz Gerásin egészségi 
■ óta miatt az egyházi megye kormányát vicariusra kívánván 
zatni, mind ezért, mind pedig azért, mivel a’ magyar kormány 

' . -7’j>s iskolai ügyeinkben üdvös intézkedéseket vett czélba, 
C • t körlevelében mondja püspök ur, Drágos János kormány 
h'ztos urrali értekezés folytán, egy megyei synodust vélt egy- 

h'vaudénak, melly mart. 17—19-ére püspök ur által Kis- 
„ meg is nyittatván, a’ fent elősoroltak előadása után kor. 

6 ur e„y küldöttség által hivatott meg a’ gyűlésbe, hol 
^lZt0S, -n általános örömmel fogadtatott, ’s a’ rendelmények 
me“i á-a és kölcsönös üdvözlések után biztos ur által fölhi— 
e ° , elnökükül elválasztattak Popovics József pestesi espe- 
't'az’eo-yházi, és Hajka Demeter arad városának polgármeste­
rei’ polgári rendből- Jegyzőknek: Pap János belényesi espe- 
r>s és Popa György ügyvéd, kiknek megválasztásával*az egy­
házmegyei zsinat magát alakítottnak nyilvánítván kor. biztos és 
püspök urak eltávoztak.

jjU |ehát képviselők 48-an, kiknek kétharmada polgári, 
-o-yharniada egyházi rendből való volt, munkához fogtunk; a 

nyílván osság legszélesebb értelemben meghagyatott úgy, hogy 
mindenkinek szabad nyilatkozhatási joga méltányoltassék. Az 
első ülésben közakarattal köszönő felirat határoztatott a’ ma­
gyar álladalmi kormányhoz. Ennekutána a’ megyei zsinatot ké­
pező szabályok alkotásához fogtunk, mellyek valamint a’ con- 
sistoriumé is tanácskozást igényelvén, úgy ezeknek, mint az is­
kolai ügyek rendbeszedésének munkájára választmányokra osz­
lottunk. A’ zsinat és consistorium alakítása elveinek megállapí­
tása után a’ vicarius választásába bocsátkoztunk, és bár a’ vé­
lemények elágaztak, mert mi bihariak osztatlanul Papp János 
mellett voltunk, mégis Papp János nem várt és tulszerény visz- 
szalépése után szótöbbséggel Kiriieszka János talpasi lelkész ’s 
sz. széki ülnök választatott meg. Ezután megállapítottuk, liogy 
a’ kormánynak a' vallásügyi ministerium mellett felállítandó osz­
tály utján felügyeleti joga fenmaradván, a’ püspök választása 
vagy elmozdítása a’ zsinatot illesse, a’ püspöknek körét meg­
szabtuk úgy, hogy jövőre minden önkény és visszaélések ellen 
biztosítva legyünk, nem különben a consistoriumok működései 
szabályoztatván, azokat azonnal meg is alakítottuk következő­
leg : az esperesek mint ollyanok megmaradnak, de a’ consisto- 
riális bíróság az elnökön kívül választandó 4 egyházi es 2 vi­
lági tagból áll; kikhez járul a’ jegyző és ügyvéd, ez utósóknak 
az ítéletekben határozó szavazatuk nem lévén. Hátra van még a’ 
Xelkészi minőség, parochiák ’s iskolák rendezése, de ezt husvét 
utánra hagytunk. Mondhatom, a’ democraticus institulióba úgy 
bele szerettük, hogy bajos lenne tőle megválunk, bár tavaly 
kezdettük volna meg, aligha nyugtalankodó atyánkfiái más irányt 
nem vesznek, mert Zarándmcgyéböl vett tudósítások szerint, 
már is ragaszkodásukat nyilvánítják; nem is hiszem, hogy józan 
román polgár örömmel ne fogadná ezen intézkedéseket. Áldja 
meg az isten a’ magyar kormányt atyai gondoskodásáért!

Zágrábból Írják, mikép az osztrák udvarnál levő tö­
rök követ, kíséretével együtt, a’ nevezett városon keresztül 
utazott, ’s Belgrádon át Stambulba siet. E’ véletlen elutazás 
különféle gyanitásokra adott alkalmat. Némellyek úgy hiszik, 
hogy ezen esemény összefügg az orosz-török viszályokkal s 
Oroszországnak egy középeuropai hatalmassággal (Austriával) 
kötött szövetségével; mások ellenben akkint vélekednek, hogy 
a’ követ bizonyos magas polezot foglaland el a divánban. (Em­
lékeztetjük olvasóinkat Timoni oláhországi osztrák föconsul le­
velére , mellyben bevallatik, hogy az orosz beavatkozás által 
Erdélyben a’ porta neutralitása sértetett meg; ’s aligha ez ol­
dalról nem fű a’ szél.)

NéhányszóNagy Enyed városa érdekében. 
Erdély láthatára tisztulni kezd. Bem előtt még csak Gyulafej ér­
vár kapui zárvák. A’ borzasztó pusztítások, az örült szász-oláh 
kéz munkái, a’ magok valóságában most tűnnek fel. Eddig az 
oláh csordák elzárták a’ közlekedést, és máig is sok gonoszság 
tudatlanságban van. Erdélyben sok gazság vitetett végbe a' csá­
száriak által, ’s azt lehet mondani, ritka család az a’ vármegyé­
ken, mellynek egy áldozatja ne lenne, vagy jószágaiból ki ne 
pusztittatott volna. Helységek, városok gyilkoltatok ki, rombol­
tattak szét. De egy város sorsa sem tett akkora benyomást, nem 
okozott akkora veszteséget Erdélyre, különösen Háromszékre 
nézve mint N. Enyed városa — bizonyosan nem okozott. Az 
osztrák despotismus, a’ szász factio ’s az oláh fanatismus, legin­
kább gyűlölte ’s rettegte N. Enyed szellemét. - Jól tudta, hogy 
az ottani Bethleni tanoda leghöbb terjesztője volt a’ szabadsági 
eszméknek, forrása a’ polgári erényeknek ’s hatalmas ellensze- 
re az absolutismus törekvéseinek, határozott ellene a’ szolga­
ságnak. — E’ várost magának megnyerni sem ijesztgetések sem 
vesztegetések által képes nem volt. N. Enyed hű volt magához 
mmd végig; fi nem adta fel magát mint Torda ’s más városok; 
hanem az ellenség kezébe játszatott. Készebb volt november 
7-én kivonulni, csak fegyvert ’s családját hozva magával, a’ 
Polgárság, mint meghajolni. — Mi történt N. Enyeddel november 

"étöl január 8-ig most nem szándékunk előadni; tragoediája 
nemileg úgy is ismeretes; csak annyira terjeszkedem, mennyi 
célomnak meg felel.

N. Enyedet előbb a’ szebeni és szászsebes! szászok rabol­
ták ki, ezek törték fel iV tanoda, püspökség, vármegye, város 
levéltárait, Pródánnal a" gaz oláh főnökkel egyet értve.*)— A’ 
szászok e’ rablásban az oroszlán szerepét játszották. Hogy meny­
nyi veszteség volt ezekben, csak azt említem, hogy minden ere­
deti oklevél a’ püspökségnek, úgy a" tanodának is, egy néhányat 
kivéve, martalékká vált; a’ gazdag pénzgyüjtemény, melly meg­
becsülhetetlen pénzekből állott, hol több Lysimachus és Coson 
aranyok voltak, a’ gazdag ásvány gyűjtemény s a nagybecsű 
könyvtár, mellyben több kéziratok közt Benkö specialis Tran- 
silvániája is volt, ide nem számitvi a' magánosak vagyonát, a’ 
szász, ’s azután az oláh rabló kezekre jutott. A’ szebeni és ba- 
lázsfalvi köz épületekben rá akadhatni sok enyedi kincsekre.— 
A" szászok vesztegetés és halogatásokkal legfőbb szerepet vit­
tek a’ lázadásban, de tettlegesen N. Enyeden léptek fel. Méltá­
nyosság ’s maga az igazság követeli, hogy Enyed újra építésé­
hez erszényeikkel járuljanak, a’ dühös oláh pedig ha olly ba­
kó tudott lenni—legyen első annak felépítésében munkája által, 
’s próbálja meg, ha feledheti a" múlt bűneit. N. Enyednek fel 
kell épülni ezt a’ magyar haza érdeke kívánja; annak elha­
lasztása ideiglenessé teszi a’ magyar fegyver győzelmét. Mit ér 
ha Fejérvár megnyílik is Bem előtt, az oláh megint alázatos lesz 
’s akad pártfogókra is; de csak addig, inig tudja, hogy a’ gyula­
fej érvári ágyúk az ö mozdulataikat vizsgálják. N. Enyed szelle­
me mindig nagyobb garantia a’ magyar érdekre nézve, ez fog­
ja felvilágosítani a’ sötét lelkű oláhot, ’s érdekünk felfogására, 
melly a’ szabadság, alkalmassá teszi; jobban is félt a’ despotis­
mus Enyedtöl; azért volt Fejérvár oláh kézre játszása után Ti 
Enyed elfoglalásával olly gyors. ’S a’ magyarnak is e’ tekintet­
ben az ellenség okosságát kellene követnie. Ha Fejérvár be 
lesz véve, N. Enyed állíttassák helyre! — Ekkor 
mondhatja Magyarhon valóban magáénak e’ részét Erdélynek.— 
Emlékezzünk csak vissza Háromszék dicső magaviseletére, melly 
a’ székely nép becsületét mentette meg; — itt is N. Enyed szel­
lemét látjuk visszaragyogni. Háromszék lelkes fiai jobbára N. 
Enyeden képeztettek ki. E’ város felépítését a’ székely nép iránti 
pietas is elősegítheti.

lyel a’ porosz király német császárrá választatott, nem a’ német 
népnek valódi többsége. Holott már a’ múlt évben elismerték a" 
Pál templomában, miszerint teljességgel nem férne össze Né­
metország méltóságával, hogy annak fejét ne a’ kitűnő több­
ség nevezze ki; pedig akkor csak ideiglenes főről volt szó, s 
mennyivel inkább fontos ez elv most, midőn örökös császár 

választása forog kérdésben ?

Hiszek a’ magyar törvényhozó testület s 
kormány bülcscségcbcn, melly felfogja, hogy 
mennyire fontos olly város helyreállítása, 
mellynek elpusztítását anyagilag és szellemileg a" despotismus 
maga érdekében annyira szükségesnek tartotta.

Molnár Zsigmond.

Lám, mit ki nem talál az a’ pihent ész !

Csak az kár, hogy ez a’ pihent ész, midőn eme fontos ki­
fogást leírta, nem emlékezett vissza az utolsó pozsonyi magyar 
országgyűlésre, ’s nem jutott eszébe, mennyire örvendettek ak­
kor az 1 szó többségnek, mellyel az adininistratorok ügyében a 
conservativek nyertek, s milly fennen voltak az 1 szó többség­
gel, mondván: hogy ö felsége atyáskodó kormányának in­
tézkedéseiben a’ többség megnyugszik.

És most a’ 45 szótöbbség fölött elménczkednek! Kiván­
csiak vagyunk rá, valljon ha egy második választásra kerülne a‘ 
sor, ’s Austria kapna 45 szóval többet : mondanák-e ezen jó 
urak, hogy az osztrák császár e’ 45 szóval nem vállalhatja el a’ 
német koronát, mert az nem a’ német nép átalános többségének 
volt kifolyása i

Szerctnök tudni: valljon capacitálná-e az Ősid. Posták­
kor Austrlát, mint capacitálja most Poroszországot, hogy ne 
fogadja el Frankfurt bizalmát, mert ez által illyen meg ollyan 
veszélynek teszi ki magát, mert ne higyjc, hogy a" császárság 
kérdése csupán benn a’ birodalomban fog eldöntetni? ’stb.

Ha meggyőződésből beszél az „Ostdeutsche Post most a 
I poroszokhoz, akkor majdnem ugyanazokra kellene figyelmeztet­
nie Austriát, ha ezt választotta volna fejéül a' német birodalom.

De mi ismerjük a’ jó madarat, ö úgy tesz mint a czigány: 
ócsárolja a’ lovat, mellyel szeretne megvenni magának.

A’ s. pataki ref. főiskolában a’ tanítások az alsóbb osztá­
lyokban húsvéti szünidő után, a’ szokott határidőtől t. i. április 
16—dikától fogva ismét elkezdetnek, hogy így tanulóink még 
aratásig olly előmenetelt vehessenek, hogy akkor vizsgálat alá 

j bocsáttathassanak.
S. Patak 7-dik april 1849.

Kálniczki Benedek,
a’ nevezett főiskola jelenlegi igazgatója.

KÜLFÖLD.

OSZTRIA.

Az osztrák lapok boszankodása IV. Fridrik Vilmos porosz 
király német császárrá választatásán, — egész a’ nevetséges­
ségig megy már. Az „Ostdeutsche Post“ april 3-dikai 
száma még azért is neheztel a’ frankfurti gyűlés küldötteire, 
hogy utjokat Berlin felé, Hamburg, Braunschweig és Magdc- 
burgnak vették, és nem déli Németországnak; — gúnyosan 
jegyzi meg, hogy már előre kiváncsi rá, miként fogják majd a 
porosz lapok küzlcni hivatalos statistikáját azon „éljen“ kiáltá­
sok, ünnepélyes ebédek, vacsorák és polgármesteri dictióknak, 
mellyekkel e’küldöttség útjában mindenütt fogadtattak.

Sajátságos! Satyrát imák azokra, kik sz. Pál templomá­
ból a’ többség nevében viszik a’ német császárságot Fr. Vil­
mosnak: — mig cothurnusban pöffeszkedve kürtölgetik, hogy 

i ez ’s ez falu köszönő feliratot intézett Fercncz Józsefhez a" 
martius 4-kei úgynevezett alkotmányért, mellynek kihirdetése­
kor minden jobbérzésü kebel föllázadt a’ gyalázatosság ellen, 

mellynek méhében ez irat fogantatott.

Azonban a’ tudós ,Ostd. Post6 hogy megmutassa, mikép nem 
csak élezeskedni tud, — neki kerül a’ dolog komoly oldalának, 
’s azt mondja nagy bölcsen, hogy azon 45 szónyi többség, mel-

FRANCZIAORSZÁG.

A’ nemzeti gyűlés nem sokára feloszlik. Már a budget 
tárgyalása áll szönyegen,’s ennek bevégeztével azalkotmányo- 
zó gyűlés bevégzendette ez idő szerinti teendőjét, s egy újabb 
törvényhozó testnek fogja átengedni azon tért, mellyen ha nem 
a’ legdiesöségesebben is, de mindenesetre elég szilárdul meg- 

I állott.

A’ statusköltségek körüli vitatkozásokból ama vigasztalás 
hárul a’ franczia közvéleményre, mikép a képviselők a nemzet 

I kincsével lélekismeretesen gazdálkodnak, a mint illik.

A’ hajózási költségek 7,260,000 frankkal, a’ kikötői mun­
kákra tenni szokott kiadások 4,500,000, a vasúti költségek 

19,025,000 frankkal alább szállíttattak.

Az Odillon Barrot-ministerium folyvást nyugtalankodik, 

mint a’ ki halni készül. A’ clubbok eltörlései csak kisértgeti, s 
hogy magát e’ tette körül némileg igazolni látszassák, úgy okos­
kodik: miszerint a’ clubbok = összceküdtck társasága, s mi­
dőn illyeneknek létezését nein akarja, koránsem az egyesület­
jogot bántja, hanem az ország csöndének érdekében működik. 
Mintha csak az osztrák ministerium okoskodnék előttünk! Egyéb­
iránt illy tények fölött legkevésbbé sincs okunk fölindulni. Söl 
óhajtjuk, kísértsenek meg mindent,O-Barroték fönmaradásukcrl: 
mert annál bizonyosabb lesz bukásuk. Ha a" jelen nemzeti gyű­
lés feloszlott, beszélni és tenni fog maga a" nemzet ; "s mi bí­
zunk a’ franczia nép józan eszében, hogy daczára azon Mcttcr- 
nichszerü fogásoknak, mikkel Bonaparte Lajos és mondva csinált 
ministeriuma, sárba akarták őket vezetni: átlátandják veszé­
lyességét a’ helyzetnek, mellybc e" politika által a’ köztársaság 
sodortatik, ’s tudni fognak elég szilárdak lenni a’ rósz akaratnak 
gátol vetni, 's a’ franczia nemzet hatalmas karja széltörendi a 
jármot, melly Bonaparte műhelyében még csak mosi készül 

nyakára. Úgy legyen!

Némelly franczia lapok tudni akarják, hogy Guizot ur nem 
sokára megjelenik Parisban,’s meg akarja magát választatni kö­
vetnek a’ jövő nemzeti gyűlésre. Bizony nagy hite vairaz öreg 

urnák!

») A’ Sieb. Bote tiltakozik azon vád ellen, mintha a’ szá­
szok közvetve vagy közvetlenül részt vettek volna az olá­
hok rablásaiban ’s gyilkolásaiban, ’s általában, hogy ők tá­
masztották volna az oláh lázadást. S z e r k.

Felelős szerkesztő : Gyurmán Adolf.
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HIRDETÉSEK.

NÉVVÁLTOZTATÁS.

153. 154. 156. I B. . _. , . ...
Szilbereisz Béla fővadász és Szilbereisz Károly hadbí­

rói gyakornok vezetéknevének Jegesy-re, Lir István hadbírói 
gyakornokénak Lantonsi-ra és Freereich Imrének Szabadra kért 
átváltoztatása megengedtetvén. Szokott utón köröztetik.

Debreczen april 8. 1849.
164. I* B. „

Schulcz József 55-dik zászlóaljbeli főhadnagy vezetékne­
vének Bíróra ’s ugyan e’ zászlóaljbeli Reiner hadnagyénak 
Szebeni-re, Bellosicz Ignácz zempléni nemzetöri őrnagyénak, 
Békeházi-ra kért átváltoztatása megengedtetvén ezen engedély 
ezennel országszerte köröztetik.

Debreczen april 10. 1849.
48 I B. zl .

Hamburger György 52-ik z.-aljbeli tizedes vezetéknevé­
nek L a k a t o s - ra kért átváltoztatása megengedtetvén, ezennel 
közhírré tétetik. Kelt Debreczenben april 5-kén 1849.
123 I B.

Sztárcsevics József vezetéknevének Világos-ra kért 
átváltoztatása megengedtetvén, ezennel közhírré tétetik. Debre- 
ezen april 5. 1849.
146. 145. ! B. , .

Hajnicsek Gusztáv 12-ik huszárezredi őrmester vezeték­
nevének Zólyomi— Kraininger Imrének pedig V é g h e 1 y í- 
re kért átváltoztatása megengedtetvén, ezennel országszerte kö­
röztetik. Debreczen april 6-án 1849.
150. I B.

Eördögh Mihály vezetéknevének E r d i - re kért átváltoz­
tatása megengedtclvén, ez országszerte köröztetik. Debreczen, 
april 7. 1849.
100. I B.

Turdi Imre vezetéknevének Kemény -re kért átváltoz­
tatása megengedtetvén, ezen engedély ezennel országszerte 
köröztetik.

Debreczenben, april 10. 1849.
173. 172. 104. I B.

Staffenberger János vezetéknevének Halma y-ra, Holtz- 
apfel Otto őrmesterének Vastáji-ra, Edelstein Ferenczének 
Köves i-re kért átváltoztatása megengedtetvén, ezennel or­
szágszerte köröztetik.

Kelt Debreczenben april 12-én 1849.
A|h9154. K ör ö z t e t és e k.

A’ troli gyors-vadász-csapatból megszökött, következő 
egyének köröztetnek:

1. Miczki Sándor, izraelita sárosmegyei születésű, hosz- 
szukás arczu, gesztenyeszin hajú, tompa orrú, szabályos szájú.

2. Huber János, sachsenhauseni születésű, vallása romai 
calh. haja fekete, termete alacson, orra és szája szabályos, be­
szél németül.

3. Leirschak egri születésű, vallása r. cath. arcza hosz- 
szas, szemei szürkék, szemöldökei szőkék, haja szőke, orra 
kicsiny.

4. Gloss Salamon, szepesmegyei születésű izraelita, haja 
fekete göndör, bajusza kicsiny, termete közép, járása görnyedt; 
beszél tótul és németül.

5. Fischer Károly r. cath. pesti születésű, haja szőke, ba­
jusz és szakáltalan, termete közép; beszél németül és magyarul.

6. Dengg Aloiz, (helyesben Dengg Aloizia) , hajadon, 
gallicziai tarnovvi születésű, alacson termetű, rövidre vágott 
fekete hajú; beszél németül és több szláv fajú nyelveken, val­
lása rom. cath.

Debreczen, april 10. 1849.
Mészáros Lázár, 

hadügyminister.

160. sz. Köröztetés. 2—3
Gönczi Zsigmond, 43-dik h. zászlóaljbeli tisztb. őrmester, 

barna hajú, szakálatlan 4 mintegy 18 éves, kerek pirosas arczú, 
beszél magyarúl, németül; több nyelveket is tudhat. April 
10-én a’ debreczeni szállító háztól elszökött, minélfogva az il­
lető egyén kerestetésére, ’s a’ mennyiben kebelekben feltalál­
tatnék , a’ legközelebbi katonai hatóságnak való átadásra az or­
szág minden'közhatóságai ezennel hivatalosan felszólittatnak.

Debreczen, april 11- 1849.
Kiss Ernő, 
altábornagy.

168. sz. Köröztetés.
Bumbáh János P. Bisztrai, Ungh megyei születés, magyar, 

24 éves, Holunczak Simon, Polyánkai Ungh megyei születés, ma­
gyar 29 eves, Korpanecz György Poroskoi Ungh megyei szü­
letés, 20 éves, Kucza István, Goroskói Ungh megyei születés 
magyar 22 éves, Kucserafka Antal T. Bisztrai Ungh megye 
születés, 25 éves, 42-dik honvéd zászlóalj tartalék csapatbeli 
közvitézek az érintett tartalék csapattól apr. 6. Pircsröl elszök­
vén, az ország minden közhatóságai a’ nevezett szökevények 
kerestetésére, s a’mennyiben keblűkben feltaláltatnának a’leg­
közelebbi katonai hatóságnak való átadásra ezennel hivatalosan 
felszólittatnak.

Debreczen april 13. 1849.
Kiss Ernő, 

altábornagy.
3-3

Csőd tanítói’s orgonázóénekvezéri állomásra. 
... ^ m- cscngeri helvét hitvallású egyházban a’ kisebb ta­

nítói, s orgonázó énekvezér állomásra csőd hírdettetik; ez ál­
lomással következő fizetés jár -. a) lakház; b) 300 ft; c) 10 kö- 
hól_buza^d) 40—50 közt levő tanitványi két osztályzatuk le-

vén, a* kisebb osztályzatoktól 1 ft. 12 kr, a’ nagjobb osz aly- 
zatuaktól fejenkint 1 ft. 42 kr.: e) tetemes díjból 30-40 ft 
közt a’jövedelrm, f) két öl tűzi fa ; g) mindemk gyermektől 
etív csirke. Ezen állomást elnyerni kívánók f. április 22-ig je­
lentsék magukat, bérmentés levelükben vagy személyesen a ne­
vezett egyház fögondnokánál Eesedi Ferencznél Csengerben.

970 . *“ ^
Csődület mérnöki, főorvosi, sebészi barom­

orvosi,bábái állomásokra.
Megyénkben ürességben lévő egy mérnöki, egy főorvosi 

egy sebészi, két barom orvosi, három bábái állomások csőd ud- 
jjn jévén betöltendők, — az ezen állomásokat elnyerni kivá- 
nók — kiképzettségöket igazoló hiteles okirataikkal folyó évi 
május 20-dik napjáig első alispán Bálint Elek urnái Tasnádon 
bérmentes levélben vagy személyesen jelentkezzenek, hol egy­
szersmind az ezen állomásokkal egybekötött illetményekről tu­
domást szerezhetnek. Kelt Tasnádon 1849. mart. 28-kán tar­
tott képviselő bizottmányi gyűlésből.

Közép Szolnokmegye közönsége nevében 
a’ képviselő bizottmány.

140. I B.
Hirdetmény:

Bihar megye bizottmányának kérésére közzététetik, mi­
ként Lukács Ignáczot követelőleg, Orosz Mihályt és Mezei Annát 
szenvedőleg illető 1837-dik évben 321. sz. a. betáblázott 1600 
v. forintról szóló kötelezvény, továbbá ugyanazokat szenvedö- 
leg, Rozenfeld Jeremiást követelöleg illető 1845. évben 553. sz. 
a. betáblázott 244 ft 20 król szóló kötelező az adósok által ki­
fizettetvén , és kitáblázás előtt elveszvén: ezen kötelezvények 
érdemében netalán követeléssel felléphotö egyéneknek megjele­
nési határidőül egy év és egy hónap tűzetett ki.

Debreczen april 5. 1849.
126 I B.

Biharmegye bizottmányának kérése folytán közzé tétetik: 
miként néhai Novák Gergely árvái volt gyámnokának Gyer- 
tyánfi Antalnak, az árvák vagyonait illető iratok és kötelezvé­
nyek előadására a’ nevezett megye törvényszéke által megjele­
nési határidőül f. évi april 24-dik napja tűzetett ki.

Kelt Debreczenben , april 3. 1849.
144. I B.

Heves megye felszólítása következtében ezennel közhírré 
tétetik, miszerint a’ megyei szolgák évenkinti ruházatára mint­
egy 270 röf 7 negyed széles kék, úgy minden 3 évben hasonló 
szélességű 320 röf fehér posztó szükségeltetvén, az ezek kiál­
lítására vállalkozó posztó-kereskedők vagy gyárosok felszólit­
tatnak: hogy e’ tárgyban legfelebb f. évi junius 1-sö napjáig 
Heves megye alispán! hivatalánál személyesen vagy levél által 
értekezzenek.

Debreczen april 7. 1849.

142. I B.
Ung megye bizottmányának megkeresése következtében 

Németh Emíliát 8 esztendőtől fogva elhagyott férje Pestliy Ist­
vánnak visszatérési határidőül 6 hónap tűzetik ki, azontulra ne­
vezett nő újabb házasságrai lépéstől el nem tiltathatván.

Debreczen, april 7-kén 1849.
572, ! lg.

Megsemmisítési hirdetmény.
Debreczen városa felterjesztése folytán helybeli lakos 

Molnár János által kiadott két rendbeli kötelezvények, jelesen 
az egyik 1832—ik évi jun. 16-án 287 vft 32 krról, a’ másik pe­
dig 1822-dik évi jul. 24. 300 vftró! szóló nevezett Molnár Já­
nost szenvedőleg, ’s a’ helybeli árva pénztárt követelöleg illető; 
betáblázott, de kifizetés után elvesztett kötelezvények azzal té­
tetnek közhírré: hogy az azokhoz igényt tartók magokat egy 
óv és nap alatt fennevezett város tanáasánál jelentsék, különben 
ezen határidő elteltével a’ fenn leirt kötelezvények kitábláztatni, 
és megsemmisittetni fognak.

Debreczen april 5. 1849.

Hirdetmény. 1—2
Békós-Csaba részéről ezennel közhírré téteiik : mi­

szerint a’ város minden korcsmáit egyenkint, egymásután követ­
kező 3 évre bérbe adni, valamint meglevő borait ’s hordóit 
kész fizetés mellett eladni határozta, minél fogva mind azok, kik 
a’ fentirt korcsmákat kibérelni, ’s az italoknt megvenni kíván­
nák, a’ folyó év aprilhó 24-én tartandó árverésre ezennel meg­
hivatnak.

Kelt B. Csabán április 7-én 1849.
OmasztaJózsef, 

a’ fent irt város jegyzője.

1—3.
Árverési hirdetés.

Folyó évi april 23-án ’s a’ szükséghez képest folytatólag 
következő napjain, Heves megyében kebelezett Tisza-Nána hely­
ségében az uradalmi főtiszti irodában délelőtti órákban a’szath- 
mári megürült püspökséghez tartozó következő álladalmi java­
dalmak fognak közárverés utján f. é. sz. György napjától szá­
mítandó egy éves haszonbérbe kiadatni, u. m.
1. A’ tiszántúli Abád, és T. Szalók közelében Olfa-Minisitó

puszta kaszáló, és legelő mintegy . . 1000 hold.
2. Tiszán inneni alsó Várfenek, vagyis Hosszu­

két puszta kaszáló és legelő
3. Felső Várfeneki puszta kaszáló és legelő
4. Bcretzhalom Hídvégi puszta rész kaszáló
5. Halászi szérű kaszáló ....
6. Göböly járás, és Jajhalmi kaszáló

— 3000 birkára való aklokkal, és cselédlakokkal,
— és dohány föld pajtákkal, és dohányos lakok­

kal ellátva.................................................
7. Kocsordos kaszáló

600 - 
1000 — 

1000 — 

600 - 
1400 — 

20 -

100 —

8. Alsó Magyarad kaszáló, legelő, és szántó­
földekkel, dohány föld, és pajtákkal, takar-
mányos kerttel 2500 birkára való aklokkal,
cselédlakokkal, összesen mintegy . . 1600 —

9. Felső Magyaradi kaszáló, és legelő . . 1200 —
10. Kis tisza közti Ravaszháti puszta egy dohá

nyos lakkal, ’s dohányfölddel . . 800 —
11. Kis Tisza közti Szilosháti puszta legelő, és kaszáló 1200 —

Ezen pusztai legelők, illetőleg kaszálók az ahhoz tartozó 
épületekkel együtt, a" kitett pontok szerinti részletekben, vagy 
a’ körülményekhez képest több részeket is egybefoglalva fog­
nak a’ haszonbéri árverésre bocsáttatni. A’ bérleni szándékozók, 
az emlitett javak fekvéséről, ’s minőségéről az árverési nap 
előtt is az uradalmi tisztség útmutatása mellett személyes tudo­
mást szerezhetnek, egyszersmind pedig figyelmeztetnek: hogy 
a’ kitűzött árverésre aránylagos bánatpénzzel ellátva jelenje­
nek még.

Továbbá a’ kitűzött időben mintegy száz mázsa dohány, ’s 
töbh százra menő dögbirka-bör is fog árvereztetni.

Kelt Tisza Nánán apr. 5. 1849.
Árverés.

F. hó 18-án a’ Kállay-család mező-túri jószágához tartozó 
túl] a’ Körösi puszta , Mező-Túron a’ tiszttartói lakban fog ár­
verés utján egy vagy több évre is a’ körülményekhez képest 
bérbe adatni. Bérleni kívánók ezennel hivatalosak.

Felszólítás.
Markusovszky Gusztáv hadnagy, Haczky Kálmán hadnagy, 

Falusy Mihály tizedes , Péterfy őrnagy, Imrédy Fercncz száza­
dos, Barczay János ezredes, Kovács Sámuel főhadnagy, Garay 
János őrnagy, Spielenbcrg Gábor, Tormay Károly, Illényi 
György, Dobozy Mihály, Belicza Rudolf százados, özv. Gold­
stein Ferenczné.

Felszólittatnak, hogy a’ debreczeni térparancsnoksághoz 
letett leveleiket vegyék kézhez.
2842, p. ü. Árverésihirdetés. 1—3

A’ némesi álladalmi tiszltarlóság részéről felsőbb jóváha­
gyás következtében közhírré tétetik, hogy a’ kezelése alá tar­
tozó alább megnevezendő kisebb királyi haszonvételek és ma­
jorsági földek f. év november 1-sö napjától kezdve három egy­
másután következő évekre f. évi május 24-én és az azt követő 
napokon Paulison a’ liszlartósági irodában árverésre fognak bo- 
csátatni

Az árverés tárgyai:
1. Italmérési jog.

a) Ó és Uj Paulis, Radna, Kiadóra, Kovasincz, Kuvin, Mé­
nes, Csuver, Mondorlok, Glogovácz helységekben, ’s zimánd- 
fakerli dohány tclepilvényben.

b) Milovai telepitvényben.
c) Trojani,
d) Puszta panathi pusztákon, és
e) Mikalakai helységben létező kocsmák.

2. Husvágási jog.
a) Mikrdaka,
b) Szabadhely, Csucsér, Mondorlok helységekben levő 

mészárszékek.
3. Ha 1 ás z a ti j o g.

a) Csucsér, Mondorlok, Glogovácz ’s Mikalaka.
b) Paulis,
c) Szabadhely helységekben levő vizekbeni halászatok.

4. K ő t ö r é s i j o g.
a) Kuvin és
b) Ménes helységekbeni kőtörések.

5. Majorsági földek.
766/1100 
748/....
364/....
205/....
250/....
407/....
977/...
230/....
hold gyep és 150 640/...

1. osztály 1021
II. „ 1002
III. „ 1005
IV. „ 1415
V. „ 999
VI. „ 519
VII. „ 1117
VIII. „ 193
IX. „ 298

hold szántóföld a 
18 902/...

zimandi pusztán.
hold szántóföld az almaszeghi pusztán, ás 

51 58/.... hold lapályos kivágási földek — és a’ templom s
papiak helyül fentartott üres háztelkek a’ fakerti dohány ker- 
tészségekben.

A’ kvaszinczi egy, kuvini két ’s glogováczi egy uradalmi 
állományok.

A’ csicséri erdő VI. osztályának 3—ik alosztályában ta­
láltató 4 866,1600; — a’ VII. osztály 8-ik alosztályában ta­
láltató 8 75/1600; — a’ III. osztály 1-sö alosztályában talál­
tató; mint szinte a’ glogováczi erdő „post wie sen“ név alatt 
levő 32 1578/.... hold erdei tisztások.

Végre La-Ull nevű, solymosi ’s Hattyincz és Mihok név 
alatt levő kőbányák. f

Felszólittatnak tehát az árverezni akarók, hogy a fenki— 
tett helyen és időben az árverésen a’ szükségelt bánatpénzzel 
együtt jelenjenek meg.

Fölhívás.
Básthy Miklós nagykállói, Thaisz Gyula aradi , Ernyey 

Károly kolozsvári vésztörvényszéki jegyző urak föikéretnek, 
hogy miután kineveztettek, erröli okleveleik s e részben az 
illető törvényszékekhez intézett kormányrendeletek átvételére 
jelenjenek meg az orsz. honv. bizottm. kiadó hivatalánál, any. 
nyival is inkább, mivel már a’Közlöny útján állomásaik mielőbbi 
elfoglalására utasítva voltak. Kuthy István,

Debreczen, april 6. 1849. k. ein. kiadó.
3—3

Friss liptói túró, úgy szinte bel- és külföldi szivarok, 
egyébb áru czikkekkel kaphatók..

KirályMihály, 
debreczeni füszerkereskedésében.
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